
TRAUMA KIT NOW! - SMALL - TRAUMA KIT NOW!
SMALL-MOLLE-ADVANCED SUPPLIES-RANGER GREEN

The Trauma Kit NOW! - SMALL is the newest med kit from Blue Force Gear.
Designed in response to customers who loved the features and design of the
TKN-MEDIUM but needed a smaller pouch. This MOLLE medical pouch is 30%
smaller than the TKN-MEDIUM. The TKN-SMALL utilizes the single-motion pull
out the top design of the original TKN but in the familiar size and format of a
Double / Triple (stacked) M4 magazine pouch. ESSENTIALS INCLUDES:
Trauma Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Bleeding Control Dressing (1x - white),
Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x) Flat Fold Tape
(1x), and Compressed Gauze (1x) PR INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 2x
Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x - black), Emergency Trauma Dressing 6”
(1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x), Compressed Gauze (1x),
and Full Size Chest Seal (1x Twin Pack) ADVANCED INCLUDES: Trauma
Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Combat Gauze (1x - green), Emergency
Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x),
Compressed Gauze (1x), Full Size Chest Seal (1x Twin Pack), Nasopharyngeal
Airway (1x), and Decompression Needle (1x)  

Attributes

Name: TRAUMA KIT NOW! SMALL-MOLLE-ADVANCED SUPPLIES-RANGER GREEN
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430101029
Mfr. No.: HW-TKN-SMALL-AD
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.567kg
Shipping height: 305mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 254mm
UPC: 810073653344

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TRAUMA KIT NOW!
SMALL

Einführung
Willkommen zu Ihrem TRAUMA KIT NOW! SMALL von Blue Force Gear. Dieses MedKit wurde entwickelt, um Ihnen
im Notfall die nötige Unterstützung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Kit regelmäßig auf Vollständigkeit und Haltbarkeit der enthaltenen Materialien.
Bewahren Sie das MedKit an einem leicht zugänglichen Ort auf, der vor Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen geschützt ist.
Stellen Sie sicher, dass alle Benutzer des Kits über die richtige Handhabung und Anwendung informiert sind.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um ein versehentliches Öffnen oder unsachgemäße
Nutzung zu verhindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
TraumaHandschuhe: Verwenden Sie die Handschuhe immer, um direkten Kontakt mit Blut oder anderen
Körperflüssigkeiten zu vermeiden.
QuikClot Blutstillungsverband: Befolgen Sie die Anweisungen zur Anwendung sorgfältig, um die Wirksamkeit
zu gewährleisten.
HypothermieDecke: Verwenden Sie die Decke, um eine Person warm zu halten, insbesondere in kühlen
Umgebungen.
Nasopharyngeal Airway: Diese Komponente sollte nur von geschultem Personal verwendet werden.
Dekompressionsnadel: Verwenden Sie diese nur in Notfallsituationen und nur, wenn Sie über die
erforderlichen Kenntnisse verfügen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Zugriff auf das Kit: Öffnen Sie die Tasche, indem Sie den Zugmechanismus von oben betätigen.
Entnahme der Materialien: Nehmen Sie die benötigten Materialien vorsichtig heraus, ohne den Rest des Kits
zu beschädigen.
Anwendung der Produkte:

Ziehen Sie die TraumaHandschuhe an, bevor Sie mit der Behandlung beginnen.
Verwenden Sie den QuikClot Blutstillungsverband gemäß den Anweisungen auf der Verpackung.
Wickeln Sie die HypothermieDecke um die betroffene Person, um sie warm zu halten.

Nach der Anwendung: Entsorgen Sie benutzte Materialien sicher und hygienisch. Stellen Sie sicher, dass
das Kit nach jeder Nutzung wieder aufgefüllt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie abgelaufene oder beschädigte Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinische
Abfälle.
Verwenden Sie einen sicheren Behälter für die Entsorgung von gebrauchten Handschuhen und anderen
kontaminierten Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem TRAUMA KIT NOW! SMALL wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Kundenservice oder die Kontaktstelle in der EU.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und Wirksamkeit Ihres TRAUMA KIT NOW! SMALL von der richtigen
Anwendung und Pflege abhängt. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um die bestmögliche Erfahrung und Sicherheit
zu gewährleisten.





Trauma Kit NOW! SMALL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Trauma Kit NOW! SMALL. This compact and advanced medical kit is designed to
provide essential supplies for emergency situations. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
and effective use of the kit.

General Safety Guidelines

Product Safety: This kit is designed for safe use in emergency situations. Ensure that all components are
intact and functioning properly before use.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety standards.
Special Consumer Focus: This kit contains items that may not be suitable for children. Keep out of reach of
young children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product.
Rapid Alerts: Check the EU's Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: Some components may pose a risk of injury if used improperly. Be aware of the
potential for allergic reactions to certain materials (e.g., latex gloves).
Avoiding Hazards: Read all instructions carefully before using any item in the kit. Ensure that the kit is stored
in a cool, dry place away from direct sunlight. Inspect the contents regularly for expiration dates and damage.
AgeSpecific Warnings: This kit is intended for adults and trained individuals. Do not allow children to use the
kit without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Using the Kit: Open the MOLLE pouch carefully to avoid damaging the contents. Follow the instructions for
each item as needed. For bleeding control, use QuikClot or Combat Gauze as directed. Apply the Emergency
Trauma Dressing and secure it properly. Use the hypothermia blanket to maintain body temperature if
necessary. If needed, utilize the nasopharyngeal airway and decompression needle as per training.
Storage: Keep the kit in an easily accessible location. Ensure that it is not exposed to extreme temperatures
or moisture.

Disposal Instructions
Dispose of used or expired items according to local regulations.
For items that may contain hazardous materials, follow specific disposal guidelines provided by local
authorities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Trauma Kit NOW! SMALL, please refer to the manufacturer's contact
information provided in the product packaging.
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Guide de Sécurité pour le Trauma Kit NOW! SMALL

Introduction
Merci d'avoir choisi le Trauma Kit NOW! SMALL de Blue Force Gear. Cette trousse de secours est conçue pour
fournir des fournitures médicales essentielles dans un format compact et pratique. Pour garantir une utilisation sûre
et efficace de ce produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des personnes formées aux premiers secours.
Conservez le kit dans un endroit facilement accessible.
Vérifiez régulièrement le contenu de la trousse pour vous assurer que tous les éléments sont en bon état et
non périmés.
Ne modifiez pas le kit ou son contenu sans consulter un professionnel de la santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation des gants de traumatisme : Utilisez toujours des gants lors de la manipulation de blessures
ouvertes pour éviter les infections.
Utilisation de QuikClot : Suivez les instructions sur l'emballage pour une application correcte afin de
contrôler les saignements.
Équipement d'urgence : Assurezvous que vous savez comment utiliser chaque élément du kit avant d'en
avoir besoin.
Environnement : Utilisez le kit dans un environnement propre et sûr pour éviter toute contamination.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Emplacement du kit : Placez le kit dans un endroit accessible, comme dans votre véhicule ou à la maison.
Vérification du contenu :

Ouvrez le kit et vérifiez que tous les éléments sont présents :
Gants de traumatisme (2x paire)
Pansement de contrôle des saignements QuikClot (1x blanc)
Pansement de traumatisme d'urgence 6” (1x)
Couverture de réchauffement (1x)
Ruban adhésif plié (1x)
Gaz compressé (1x)

Remplacez tout élément manquant ou périmé immédiatement.
Utilisation des fournitures :

Gants de traumatisme : Enfilez les gants avant de traiter toute blessure.
Pansement QuikClot : Appliquez le pansement directement sur la plaie pour contrôler les
saignements.
Pansement d'urgence : Utilisez le pansement d'urgence pour couvrir les blessures plus importantes.
Couverture de réchauffement : Utilisezla pour maintenir la température corporelle de la victime.
Ruban adhésif plié : Utilisezle pour fixer les bandages en place.
Gaz compressé : Utilisezle pour traiter les blessures ou les abrasions.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les fournitures médicales dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des déchets médicaux.
Contactez votre pharmacie locale ou un centre de santé pour des conseils sur la mise au rebut appropriée
des fournitures périmées ou non utilisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de Blue
Force Gear ou contacter leur service client.



En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre Trauma Kit NOW!
SMALL. Merci de prendre soin de votre sécurité et de celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Trauma Kit
NOW! SMALL

Introduzione
Il Trauma Kit NOW! SMALL è un kit medico progettato per garantire un pronto intervento in situazioni di emergenza.
Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto, in conformità
con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il kit sia sempre accessibile e facilmente identificabile.
Controlla regolarmente il contenuto del kit per verificare che non manchino forniture essenziali.
Tieni il kit lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare il kit se i materiali sono scaduti o danneggiati.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i guanti per trauma forniti per proteggerti e prevenire infezioni durante l'applicazione delle medicazioni.
Segui le istruzioni sulle etichette dei prodotti per una corretta applicazione e utilizzo.
Non tentare di utilizzare strumenti o forniture se non sei adeguatamente addestrato.
In caso di emergenza, contatta i servizi di emergenza competenti dopo aver fornito il primo soccorso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Kit:

Colloca il kit in un luogo facilmente accessibile e visibile.
Assicurati che chiunque possa accedere al kit in caso di emergenza.

Controllo del Contenuto:

Controlla il contenuto del kit ogni sei mesi.
Sostituisci immediatamente qualsiasi articolo mancante o scaduto.

Utilizzo delle Medicazioni:

Indossa i guanti per trauma prima di toccare qualsiasi ferita o medicazione.
Usa la medicazione QuikClot per il controllo delle emorragie seguendo le istruzioni specifiche.
Applica la medicazione d'emergenza 6” in modo da coprire completamente la ferita.

Utilizzo di Altri Strumenti:

Utilizza la coperta per ipotermia per mantenere la temperatura corporea.
Impiega il nastro pieghevole per fissare le medicazioni in posizione.
Usa la garza compressa per ferite più gravi o sanguinanti.

Chiusura del Kit:

Dopo l'uso, assicurati di richiudere il kit per mantenere i materiali puliti e asciutti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali medici.
Non gettare i materiali del kit nella spazzatura domestica se sono stati utilizzati su ferite aperte.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di articoli medici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Trauma Kit NOW! SMALL,
contribuendo alla tua sicurezza e a quella degli altri in situazioni di emergenza.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

7.  

8.  

9.  

Säkerhetsinstruktioner för TRAUMA KIT NOW! SMALL

Introduktion
Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! SMALL från Blue Force Gear. Detta första hjälpenset är utformat för att ge
snabb och effektiv medicinsk hjälp i nödsituationer. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och att alla komponenter är intakta.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar blod eller kroppsvätskor för att skydda dig själv och andra.
Följ alltid instruktionerna på förpackningen av medicinska produkter, såsom QuikClot och nödförband.
Kontrollera att alla verktyg och förnödenheter är rena och i gott skick innan användning.
Använd inte produkter som har passerat sitt utgångsdatum.
Vid användning av dekompressionsnålen, följ noggrant instruktionerna för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Öppna väskan:

Dra ut toppen av väskan för att komma åt innehållet.

Använda trauma handskar:

Ta på dig ett par trauma handskar innan du hanterar skador.

Applicera QuikClot:

Öppna förpackningen och applicera enligt instruktionerna för att stoppa blödningar.

Använda nödförband:

Ta ut nödförbandet och applicera det på det skadade området.

Hypotermivärmefilt:

Använd filten för att hålla en person varm i händelse av hypotermi.

Flat fålltejp:

Använd tejpen för att fästa bandage eller andra medicinska förnödenheter.

Komprimerad gas:

Använd den komprimerade gasen för att skapa ett tryckförband om det behövs.

Dekompressionsnålen:

Använd endast om du är utbildad i hur man gör det korrekt.

Nasopharyngeal luftväg:

Använd denna vid behov för att säkerställa att luftvägarna är öppna.



Avfallsinstruktioner
Kassera använda handskar och medicinska förnödenheter enligt lokala riktlinjer för medicinskt avfall.
Återvinn förpackningar där det är möjligt.
Se till att produkten inte hamnar i händerna på barn efter användning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten för TRAUMA KIT NOW! SMALL, vänligen kontakta tillverkaren direkt.
Se förpackningen för detaljer.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt första
hjälpenset. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TRAUMA
KIT NOW! SMALL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRAUMA KIT NOW! SMALL od společnosti Blue Force Gear. Tento produkt byl
navržen s cílem poskytnout vám efektivní a kompaktní lékařskou výbavu, která splňuje potřeby uživatelů, kteří
vyžadují menší, ale plně funkční lékárničku. Abychom zajistili vaši bezpečnost a efektivní používání tohoto produktu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a že všechny součásti jsou kompletní.
Uchovávejte lékárničku na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
Při používání produktu dodržujte všechny pokyny a bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.
Pokud se vám zdá, že je produkt poškozený nebo nefunkční, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Trauma rukavice: Používejte rukavice vždy, když manipulujete s krvácejícími ranami, abyste se chránili před
infekcemi.
QuikClot obvaz: Při použití obvazu postupujte podle pokynů na obalu a aplikujte ho pouze na místa se silným
krvácením.
Nouzový trauma obvaz: Ujistěte se, že je správně umístěn a pevně připevněn, aby byl efektivní.
Deka proti podchlazení: Používejte ji k udržení tělesné teploty zraněného, zejména v chladném prostředí.
Komprimovaná gáza: Aplikujte ji na rány jako první pomoc a zajistěte, aby byla čistá a suchá.
Dekomprese: Používejte dekompresní jehlu pouze v případě, že máte odpovídající školení a znalosti.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava lékárničky: Zkontrolujte obsah lékárničky a ujistěte se, že všechny součásti jsou přítomny.
Použití trauma rukavic:

Otevřete balení rukavic a nasaďte je na ruce.
Před manipulací se zraněním se ujistěte, že jsou rukavice neporušené.

Aplikace QuikClot obvazu:
Otevřete balení a aplikujte obvaz na ránu.
Zajistěte obvaz pevným tlakem.

Použití nouzového trauma obvazu:
Otevřete obvaz a umístěte ho na ránu.
Zajistěte obvaz podle pokynů na obalu.

Použití deky proti podchlazení:
Rozložte deku a přikryjte zraněného, aby se udržela tělesná teplota.

Použití komprimované gázy:
Otevřete balení a aplikujte gázu na ránu.
Zajistěte gázu obvazem nebo páskem.

Dekomprese:
Používejte dekompresní jehlu pouze v případě, že máte odpovídající školení.
Postupujte podle pokynů pro použití.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité součásti lékárničky, jako jsou rukavice a obvazy, by měly být likvidovány podle místních
předpisů o odpadech.
Nezlikvidujte lékárničku v běžném odpadu, pokud obsahuje biologicky nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci zdravotnického odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce. Vždy sledujte bezpečnostní aktualizace a případné výzvy k vracení výrobků prostřednictvím oficiálních
kanálů.

Děkujeme, že jste si vybrali TRAUMA KIT NOW! SMALL. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


